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Abstract: In the report by Evdokia Sorochanu “Ethnocultural Parallels in the Names of
Bread Products among the Gagauz, Bulgarians and Moldovans” the semantics and sym-
bolism of ritual bread products and their names in the Gagauz dialects will be considered.
Ethnographic material indicates that the Gagauz traditional system of flour and bread
products was formed on the basis of archaic Turkic elements, which were subsequently
layered with Balkan and South Bessarabian borrowings. Ethnolinguistic analysis showed
that the Bulgarian and Romanian languages played a special role in the formation of the
culinary ritual terminology of the Gagauz language. Many ethnocultural parallels were
identified in the names of bread products among these peoples.

Keywords: Gagauz, Bulgarians, Moldovans, ritual bread, bread symbolism, ethnolinguis-

tics, ethnocultural parallels.

X71e0 sIBIsIeTCS] OJHUM M3 BaKHEHITMX KOMIIOHEHTOB TPAJAULMOHHOMN KYJIBTYPBI JIIO-
6oro stHOca. [1o pa3sHOBUAHOCTSAM MYYHBIX U XJICOHBIX U3/CIHH, X HA3BaHUH MOYKHO
MIPOCIIEIUTh UCTOPHUIO PA3BUTHS €r0 KYJIBTYpPbI, IPOIECCH KyJIbTYpPHOIO B3aUMOAEHC-
TBUSI, B3AaUMOBIIMSHUS M B3aUMOOOOTAIllEHHUsI C COCEAHUMH Hapoaamu. B Hacrosiiei
CTaThe PacKpBIBAIOTCS CHMBOJIMYECKHE 3HAYCHHUSI PUTYAIIBHBIX XJICOHBIX M3IEJINH, U UX
HaMMEHOBAaHUS B raray3ckux JUaleKTax U packpoeMm ux B gaHHOI cTarbe OCHOBHOE
BHHUMAaHUE Yy/IEIseTCsl CEMAaHTUKE U CUMBOJIMKE PUTYaJbHOTO XJieba y raray3oB U 3THO-
KyJBTYPHBIM MapaulessiM B Ha3BaHHUSIX XJICOHBIX U3CTHI Y raray30B, 1 UX OJNVOKaHIInX
cocezeid — bonrap U MOJIJJaBaH.

B raraysckux auanekTax COXpaHHJIOCH OOJIbILIOE KOJUYECTBO apXaumyHBIX TIOPK-
CKMX Ha3BaHUU xyie0a, 3epHa, MYKH U MYYHBIX U3JeNUi: ekMeK, ekin, booday, bulgur,
un, bulamag, umag, ¢orek, akitma, gézlemé, katlama, kabartma, gevrek u np. Cambim
pacnpocTpaHeHHBIM CITIOCOOOM BbITIeukH Xjie0a y raray3oB B koHIle XIX — Hayane XX
BB. OCTaBaJICsl APEBHEUIINH croco0 Xy1eOOonedeHus] — BhIIEKaHUE MPECHBIX JICTICHICK
¢orek B ropsiuem mneruie ouara [7, ¢. 155]. CerojHst B raray3cKux JMaeKTax Jijisi HauMe-
HOBaHUSI JICTICIIKU MApajIeNIbHO ¢ TIOPKCKOM JIEKCEMOU ¢drek MCTONb3YIOTCS U JIEKCe-
MBI pita ¥ turta. Jlekcema numa K raray3am Iomnajia u3 00JrapcKoro si3blka, B KOTOPOM
OHa yHOTpeOIsieTcs B 3HAYCHUSAX ‘KPYIVIBIH, TNIOCKHIA X11e0’; ‘ipecHslii xi1e6’ [3 ¢. 263].
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B nanHOM 3HaueHUM 3Ta JIEKCeMa M3BECTHA BCEM OalKaHCKUM HapoaaM. B raraysckom
SI3BIKE CEMAHTUYECKOE TI0JIE TaHHOH JieKceMbl paciupuiock. OHa 0003Ha4aeT Kak mpe-
CHYIO JieIelIKy (¢orek pita), Tak U IpoxKeBoOi xiebet (pita) unu cnody (kortmag pitast
— cnoba, 3amMelIaHHas Ha MOJIO3MBE), MPSHUK (¢avdar pitasi — pikaHble TPSHUKH ), B
YMEHBIIUTEIbHO-TIACKaTeNbHOH (popme (pitacik) — nenemKy Ass 3aKBacKH TECTa U Mpsi-
HUK, TIPSHUK KoibLieoOpazHoi (opmbl (piticka). HaumeHoBaHue pita B raray3ckux M
Oonrapckux auajiekTax o0o3HavaeT oOpsioBeie xieba: 1) neneuka (balli pita, Panaya
pitasi / medena numa) B ponuHHBIX 00psiaax «kiiclk pita» u «biiiik pita» /»Manka muta»
U «rojisima mutay; 2) xned (balli pita / medena numa) B npencsagaedHoM oopsiae «hamury
(rar.) u «3akBackmu» (00ur.); 3) nenenku (can pitasi — ‘NeNenKa Jyist Tyl yCOIIIero’),
MIPUTOTOBIISIEMBIE raray3aMy cpasy Mocje CMEPTH YeJIOBEKa; Y Oorap e 9TH JCTeKH
Ha3BaHbI raray3cKoi JeKCeMot nasziama Uil CII0BOCOYETaHUEM Ha OONrapcKoM — numa
3a Oywia; 4) x1ed, JenenKky, KOTOPbIE BBITICKAJINCh U pa3laBalich B pa3InYHbIe KajleH-
JapHbIe NIpa3qHUKU (Ha AHJpeeB JieHb, B AeHb CB. Bapapsl (balll pita, sagak pitasi),
nox HoBblit o asist neBuubuX raganuii, Ha Cperenue (Panaya pitast) Bo cinaBy boxbeit
Marepu, B aens CB. XapanaMmusi, YTOObl YMHJIOCTUBUTD 3JIbI€ CHIIBI, CIIOCOOHBIE Ha-
BJ€Yb 0ONE3Hb (YyMy, CBHHKY), B JICHb COpOKa My4YeHHMKOB, B CnacoB JieHb B MaMsTh
00 yCOMNIINX POJACTBEHHHKAX, B IHU BOIYBUX MPA3THUKOB U Jp. 3aMMCTBOBAaHHAS yXKe B
Beccapabuu pymbrHckas jgekcema turta (turtd < mar. *turta = torta [panis] ‘paine rotunda’
— OyKB. KpyIIbli XJ1e0) ynoTpeoisieTcs raray3amMy B cIeyIOUIMX 3HaUeHHUX: 1) enen-
Ka M3 APOXIKEBOTO TECTa, BhIMEKAaeMasl Ha MOy Y YCThs IeUH; 2) JOMalIHee MeueHbe,
MPSHUKY; 3) BBICYLICHHBIE JICTICIIKHU JUTS 3aKBACKU TECTa; 4) Jenelka, KOTOPYIo MeKJIH,
KOIJla OTIIydanu pedeHKa OT Tpyau; 5) oOpsiioBbIe MPSHUKH, IPUTOTOBISIEMbIE Ha T10-
MUHKH 110 germangu; 6) criennaibHblid 00psI0BbIH XJ1e0, BhIEKaeMblid KO JHIO MEPBOH
Beramky. OTMETHUM, YTO B Pa3JIMYHBIX Taray3CKuX cellaX JJisi HAMMEHOBaHUS JTaHHOTO
00ps10BOTO XJ1e0a UCTIONB3YIOTCS KaK TFOPKCKUE TEPMHHBI JICTICILIKH, TaK U OoJrapckue
U pyMBIHCKUE: tarla ¢ordd, tarla pitasi, tarla turtas: (‘nonesas nenemka’) [8, c. 245].
XapakTepHol 0COOEHHOCTBIO YIMOTPEOIeHUsI MYUHBIX U3ICTHH B KyJAbType raray-
30B SIBJSIETCSl HANWYKE OOJIBIIOr0 MHOrOOOpas3usl JKapeHbIX W3AeTHid u3 Tecta (akitma,
gozlemd / katlama, baursak / kabartma, gevrek v np). JlaHHBIE TEXHOJOTHH U BHIbI
XJICOHBIX U3/ICTUI HAXOIST MPSMbIC aHAJIOTUU y PA3JIMYHBIX HAPOJOB C KOYEBBIM IMPO-
uuteiM. OcoOBbIi MHTEpEC MPEACTABISIOT MBIIIKH, OHH W3BECTHBI MHOTMM TIOPKCKHM
HaponaM Kak daypcaxu [4, c. 201]. ['aray3ckue IBILIKY IO CIOCO0Y MPUTOTOBICHHUS JIO-
KaJbHO OTIIMYAIOTCS B JIETAJSIX M B Pa3HBIX CellaX Ha3bIBAIOTCA MO-pazHoMmy: baursak,
kabartma, sulu gézleme, lokum, pigki. AHaNMOrHYHOE MyYHOE M3/ICIHE KaK CIIaJIKOC yro-
LICHUE N3BECTHO B apaOCKOM, MEPCUCKOM, TpeuecKoll 1 TypeLkoi KyxHsax. [Ipu mogaue
UX OOBIYHO TOJNMBAIOT MEJOM WM MOTPYKAIOT B CaXapHbIi CHPOI U MOCHIIAIOT KOPH-
nel. B Typenkux nuanekrax 3T ClajoCTH U3BECTHBI Kak lokma u lokum (13 apaOckoro
B 3HAYCHHUH ‘4TO-THO0, MporiarkiBaeMoe 3a onuH pas’) [9, c. 590; 13]. Obe ykazaHHbIC
TypEIKUE JIEKCEMbI OBUTM 3aMMCTBOBAHBI raray3aMu U 3aKpeIUINCh B JHANICKTaX B Clie-
IOYIOUIMX 3HAYCHUsX: lokum — 1) KyCKH APOXKIKEBOTO TECTA, )KapEHHBIE B )KUPE; 2) MAPOT
C TBOPOTOM WJIA OPBIH30M, YJI0KEHHBIN B MPOTUBEHb MAJICHHKUMU KYCKaMU U 3aJTHThIH
cMeTaHoH ¢ siioM; 3) lokma — xycok msca [11, s. 448]. B HEeKOTOpBIX IHaeKTax ce-
MaHTHKA JIEKCEMBI [okma paclmpuiach U yTBEPAWIACH B 3HAYCHUSAX ‘MSCO’; ‘OIMIOm0
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u3 Msca’; ‘MsCHOI . 3HaueHHE ke ‘KycoK (xieda), KOTOphIi MOKHO TOJIOKHTH B POT
3a pa3’ mepeaeTcs B raray3cKoM S3bIKe JIATUHCKOM JiekceMoil bika, 3amMcTBOBaHHOM
U3 PYMBIHCKOTO sI3bIKA. B HEKOTOPBIX Taray3CKHxX JMATCKTaX JUIs JKapEHHBIX B JKUPE
KYCKOB JIPOXKEBOTO Te€CTa, KpoMe Ha3BaHwuii lokum, baursak, kabartma, sulu gozleme,
WCIIONB3YIOTCS aCCOIMATUBHBIC PYMBIHCKHE JIEKCEMbI gogolos / gogos / gogoneli. Bece
9TH JTUAJICKTHBIC HA3BaHUSI BOCXOIAT K JIeKceMe cocolos ‘KoMOK, mapuk’ [12, ¢. 274].
ITupor ¢ TBOPOTOM I OPBIH30M, YIOKECHHBIA B MPOTHBCHb MAJICHLKUMH KYCKaMU B
raray3CcKHux JUaJICKTaX UMEHYETCS He TOJBKO JIEKCeMOU [okum, HO U TepMUHAMU kirde
/ kirdd n pesmet, Takxe UMEIOLUIMM OTHOILICHHE K 3HAYEHUIO ‘KyCOK, KOMOK . Jlekcema
kirde OblTa 3aMMCTBOBAHA raray3CKUME U OONTapCKUMHK JHATICKTaMu enie Ha bagkanax
U3 TYPELKOTO sI3bIKa, @ B TYPEIKUI OHA MPUIILIA U3 TIEPCUACKOTO, Ie gerde (‘KpyIibli
xJ1e0, Jenenka’) siBIseTCs NPOU3BOAHBIM OT gdrdiddn — BepTeThCs, KPYKUThCA [2, C.
380]. [TpumMeuaTenbHO, YTO B Pa3IMYHBIX OOJNTapCKUX nuanekrax beccapabuu mis 3T0-
TO M3JIENIHS CYIIeCTBYEeT MHOXKECTBO Ha3BaHWI, 3aMMCTBOBAHHBIX U3 Pa3HBIX SI3bIKOB —
OyKU / Xanku / mymmanux / HamecHax / namnywku / kymauuma / kepoema / monuema,
HO B OOJIBIITMHCTBE U3 HUX OTPAKAETCS 3HAUCHHUE ‘KYCOK, KOTOPBIH MOXKHO TPOTIIOTUTh
3a paz’ (6yku < pyM., Xanxu < OONL.), ‘KpyIIblid KycOK’, ‘Wapuk’ (kymauuma < epeu.,
Kepoema < Typ., namnyuku < ykp., Tomdera < Typ.). M3aenue u3 tecta ¢ aHaIOTHYHBIM
Ha3BaHMeM (chirdele) BcTpedyaercst u 'y MongaBaH (Karynbckuil p-H), HO 3TO OHYHKH
U3 IPOMKOKEBOTO TECTA, )KAPCHHBIC B PACTUTEIHLHOM MACJIe WM KUBOTHOM JKUPE, a TI0-
JOOHBIE raray3CKuM KUPJIe Y MOJIIaBaH Ha3bIBAIOTCS pdine umplutd cu branzd, cumaci
nin pesmet (Kemumuna-Ipyt, Jxypmxynemrsr) [6, p. 182]. besycnoBHo, BenencTaue
IIMPOKOTO apeaja pacupoCTPAHEHUS ITOr0 XJICOHOTO M3/ICHs HE MOIJIH HE IOSBUTHCS
JIOKAJIHbHBIC PA3TUUHUS KaK B TEXHOJIOTHH MTPUTOTOBJICHHUS, TAK U B €T0 HAUMECHOBAHUH.
VY raray3oB, Kak ¥ Y MHOTHX TIOPKCKUX HapoOJIOB, COXPAHWIOCH JPEBHEE MYYHOE
OJI0ZI0 — CITI0EHBIE APOXKIKEBBIE / OE3APOXKIKEBBIE JICTICIIKN C HAUMHKON 1 0e3 HaYMHKH,
U3BECTHBIC Kak katlama w gozlemd. Y raray3oB kamiamotl Ha3bIBAIOT OE3POXKKEBBIC
CJIOCHBIC JICTICIIKA ¢ HAYMHKOW M3 OPBIH3bI MM TBOpOra (BO3MOXKHO C J00aBIEHHUEM
3€JICHOTO JIyKa WM 3€JICHU), dKapEHHBIC B OOJIBIIIOM KOJIMUYECTBE Macia. B ocHOBY Ha-
3BaHUS U3/AEIHS JIET CIIOCO0 €T MPUTOTOBIICHHS, 8 UMEHHO: ‘CJIOKEHHOE BABOE’, OT IVla-
rojia katlamaa ‘HacmanBaTh, cru0aTh, ckaaaeiBath’ [11, s. 365]. AHAJIOrHYHBIN CIIOCO0
MIPUTOTOBJICHUSI U Y U3/ICTUI C Ha3BaHUEM gozlemd, KOTOPBIC IIMPOKO U3BECTHBI HA FOTE
Pecny6nuku MonaoBa, B 60JrapckoM U TypenkoM nooepexknse Yepnoro mopst. Jlekcema
g0zlemd TIOPKCKOTO MPOUCXOKACHUS. ABTOPbI DTHMOJIOTHYECKOTO CIOBaps TYPELKOTO
sI3bIKAa BO3BOJAT €€ K KOPHIO kOz ‘“Tiietoiue yrim’ > kozleme / gézleme ‘pUTOTOBIICH-
HOe Ha ropsumx yrmax’ [7, cro. 1293; 13]. V Geccapabckux Oonrap 3auUKCHpOBAaHBI
CIICYIOIIUE JICKCHUECKUE POPMBL: eboziemd / eboznemé / euziemd, py2yeauku, numkiu,
Kpacmauky / kpacmamxu. B MonnaBcKux cenax Ha rore MoJIJJOBbI JKapeHbIe JICHIEIIKH C
HAuWHKOW W3 OpBIH3bI Ha3bIBaAtOTCS ghizlomeli / ghezlemele / ghizolomele / gizlomele, a
0e3 HAaYMHKU UMEHYIOTCs ghiozoniici [6, p. 183]. TepMuHOIOTHYECKUE COYETaHUS Sulu
gozleme v bos gozleme 0003HAYAIOT BUBI JAHHOTO OJIFO/IA, OTPAYKAIOIIMX CIIOCOOBI €T0
npurorosnenus. [Ipu popmoBke uznenus sulu gézleme pyku cMaunBaioT B Boze. Mimen-
HO 3TUM JIeiCTBHEM 00YCIIOBJIEHO ero Ha3BaHUe. 3/1eCh sulu ynoTpednseTcs B 3HaYCHUH
‘cmouenHoe B Bone’. Coueranue bos gozleme (bos — OyKB. mycToe) O3Ha4aeT ‘0e3 Ha-
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uunku’. Ha Bosnecenue (Spas / Ispas < CniacoB JieHb) AYIIN yMEPIIMX «IPOBOKAIOT
KajlauaM¥ M JIPyruMHu nofgHomieHusMu. [loBcemecTHO mekyT oOpsiioBsiid xiebd (kolag,
pita, gézlemd) n pa3garoT ero B namsTh 00 ycommmx poicTBeHHHKaX. [1o HapoaHBIM
MPE/ICTABICHHUSM, Iyl MOKOHHBIX, YXOIS B 3TOT JIeHb, COOMPAIOT Kajauu, HaHU3bIBas
ux cebe Ha PyKH, MOITOMY Ha XJICOHBIX MOJHOLICHUSX JCNAIOT OTBEPCTHS, JBIPKH —
delikli pita, delikli gozleme (OyxB. — nenenika ¢ IbIPKOi, gézleme ¢ TBIPKOHA).

XapakTepHBIM OJIIOIOM raray3CcKoil KyXHH SIBISIFOTCS CIIOCHBIC TIMPOTH C Pa3InIHON
HauuHkou (kurma / kivirma, pidd (pide), plaginta): ¢ OpbIH30#, ¢ TBOPOTOM, C JeOeI0k
(kirdd otu), c THIKBOH, ¢ JIyKOM, pexe ¢ KarmycTtoid. Ha3Banue nupora o0ycloBICHO TeX-
HOJIOTHEH ero MPHUTOTOBJICHUS: TOHKUI JIMCT TECTa, MOCHIIAHHBIA OPBIH30W WM TBO-
porom, ceubaemcsi B TapMOIIKY M yKIJIaJbIBaeTCsl HA MPOTUBHU. 10 Bcell BUAMMOCTH,
raray3CKuil TepMHH CIIOXKMIICS TIO OAJKaHCKOW MOJEIH UMEHOBAHHUS JaHHOTO MYYHOTO
n3zenus. Tak, B 00irapckoM M CepOCKOM SI3bIKaX aHAJOTMYHBIA MHUPOT 0003HAYACTCs
OJI0OOHBIM ke 00pa3zoM: cepl. eubanuya ot *evibanuya; OONT. banuya OT 2OaHuyd, a
nocieanee — ot *ewvbanuya (eudam ‘crudary’) [1, c¢. 31]. HasBanue nupora kivirma
TAKKe OTPa)KaeT CIOCOO ero MPUTOTOBJICHHS C MPHUMEHEHHEM TaKUX JICHCTBHH, Kak
CBEPTHIBATh, CKPYYHBATh, 3aBUBaTh (kivratmaa) [11, s. 392]. Cp. B MOJIaBCKOM SI3bI-
Ke: vertuta, invirtita oT mnarona invirti (ckpyuusath) [12, p. 693]. B 10kHBIX quanekTax
raray3CKoro si3bIka IMUPOT ¢ HAYMHKOH (Kizrma) TepMUHOIOTH3UPYETCS JISKCeMOU pidd (pide),
3aMMCTBOBAHHOM M3 TYPEIKUX IUANCKTOB. B CBOIO odeperib, Mo JaHHBIM JTUMOJIOTHYECKOTO
CJIOBapsI TYPELIKOTO SI3bIKa, JIEKCEMa pide 3aMMCTBOBAHA TYPELKUM SI36IKOM U3 HOBOTPEYECKOTO
sSI3bIKA TT{TOL B 3HAUCHHUH ‘JICTIEIIKA U3 IPOXOKEBOTO TECTa’, a TIOCIESIHSIS, B CBOIO O4Yepeb, — U3
apameicKoro / CUpUICKOTO citoBa petta 5NN (Kycok xJieda), 00pa30BaHHOIO U3 KOPHSI CO 3Have-
HHEM ‘OTHCNHTD YacTh OT LENOT0, PACKPOIIHTE . B 3aBUCHMOCTH OT CIIoco0a MPUTOTOBJICHHUS
pazmmuarot — katli pide (katli — cnioenslit) u piistir pidd | piisiir pidesi (piistir — TICHUBBIIA,
T.e. HE pacKaThIBaeTCsl TOHKHM JIMCTOM). B TOBOpax IEHTpaJIbHOTO JHajeKTa Hapsay C
TEPMHUHOM k11rma 4acTo yHnoTpeOisieTcs pyMbIHCKOE Ha3BaHue plaginta.

B pamyion nuTanus raray30B BXOIAT pa3inyHbIe MOJIIABCKUE ON0a, OCHOBOM KO-
TOPBIX sBIIETCS KyKypy3Has Myka. B XIX-XX BB. U3 KyKypy3HOU MyKH raray3bl roTo-
BWJIM XJ1e0 M Ha3bIBAJIM €0 PYMBIHCKOM JIGKCeMOM malay. B 3TOT ke mepHo[| IrpoKoe
pacnpocTpaHeHUE MOTYYUIT XJ1e0, BHIIICKAeMbli U3 CMECH IMIICHUYHOW M KyKypy3HOM
myku (malayli ekmek / malaylr). B ronomHbIe TOBI 9aCcTO MEKIH MPECHBIA KYKYpPY3HBIH
xJ1e0, TIOJTyYUBIINH Yy Taray3oB Ha3BaHUe — Ozstiz malay (OykB. ‘mManaii 6e3 OCHOBBI', TO
ecTh 0e3 H00aBleHUs MIICHUYHOW MyKH). [lekinn Taxke xyed U3 HeMpOCEsSHHOMW MIiie-
HUYHOM M PyKaHOW MYKH C OOJBIIMM J00aBICHHEM KyKypy3HOW Myku. Ha3wiBasncst oH
catlak malay (OykB. ‘mOTpecKaBIIMICS KyKypy3HBIH XJie0’), Tak Kak M3-3a Mpeodiajia-
HUS B TECTE KYKYPY3HOH MyKH TaKO#l XJIeO II0X0 MOIXOMUII U MONyYascs ¢ TpelinHa-
MM TI0 KpasiM ¥ Ha BepXHei kopke. YacTo xJied 3aMeHsIICS KyKypY3HBIMH JICTICIIKAMH,
KOTOpBIE TaKXKe Ha3bIBAIUCH malay. VIX MOTIIN MOJKapuBaTh Ha CKOBOPOJIE, CMa3aHHON
caJioM WJIM MacjoM, TaKoil KyKypy3HbIil XJieO cuuTajcs BKyCHEE W Ha3bIBAJICS fepsidd
malay (OykB. ‘nenenika malay, IpUTOTOBIIEHHAs Ha CKOBOpoJie’). B mporiom, o Boc-
MOMHHAHUSM UH()OPMATOPOB, B CEMBSIX C HU3KMM MaTE€PUAIIbHBIM JI0CTaTKOM FOTOBUIIN
noxJ1e0Ky (KUAKYIO KaIlWIly) U3 KYKypy3HO#l KpyIbl WM MyKu — candra / jandra. B
cene Konras namu 3adukcupoBana ¢popma jandra B AByX 3HaUEHHsSIX: 1) KUAKas KyKy-
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py3Hast noxJyieOka; 2) Oananaa: oOiiee Ha3BaHUe HEeBKycHOU efbl (bu imik nicd jandra
— ‘aTa ena, Kak Oamanga’). OTMETHM, YTO U3 KYKYPY3HOW MYKH raray3bl U CETOJIHS IO-
TOBSIT pa3inuHble Onrona: mamaliga, cizli mamaliga, ince malay (‘ynoXeHHass TOHKUMU
cnosmu’), piinirli cizli malay (Mamanura ¢ OpbIH30M, Ha3BaHHAsS IO MIUTICHUIO OOJU-
BAaeMOr0 KHILILIETO Macia/xupa).), cizli malay sizirmaynan (Mamanura ¢ IIUTSIIIAMA
LIKBapKaMH).

lNaray3cko-0osrapcko-MoJIaBCKHe KYJIBTYPHBIC U SI3BIKOBBIC Tapajuieid HaOIo-
JTAOTCSl B OOJIBIIMHCTBE KAJICHIAPHBIX U CEMEHHBIX NPa3HUKOB, YTO OOYCIOBICHO
MpaBOCIaBHOW KOH(eccHel 3THX HApOIOB U TECHBIMHU KOHTAKTAMHU B MPOIECCE MHO-
TOBEKOBOTO COBMECTHOTO MPOXKMBaHUs CHadaja Ha bankanax, a motom B beccapabuu.
Bonrapckux nexcem He Tak MHOTO — kolag (‘kanau, kapasaii’), kukla (‘uiereHsiii xiuebery
anTporoMopdHoii hopmer’), guguscuk (6ykB. TomyGOK — ‘GyIodYKa B BHAE roqyoKa’).
Ho naHHBIe KyABTYPHBIC TEPMHHBI SBISIOTCS KIFOUCBBIMHU, UX CEMAHTUKA W CHMBOJIH-
Ka PacKpbIBaeT MHPOBO33PEHUYECKHIE YCTOU Taray3ckoro Hapona. TepMHHOJIOTHYeCcKHe
CIIOBOCOYETAHMsI, COIEPIKAILNE ATH JIEKCEMbI, HECYT 0COOYI0 KYJIBTYPHYIO Harpy3ky u
BBIPXKAIOT MMOHSTHS, KOTOPBIC UTPAIOT OPTaHU3YIOIIYI0 POJb B CTPYKTYpe 00psna. Tax,
3aMMCTBOBaHHAs M3 OOJITapcKOro sI3bIKa JieKceMa kolag¢ sBsieTCsi OCHOBOUM st oOpa-
30BaHMsI OOJNBLIOTO YMCIIA TEPMHUHOJIOTHYECKUX CIOBOCOYETAHUI, HO CTPOSTCS] OHHU TIO
3aKOHAM Taray3ckoro si3bika: kolada kolaci (6onr.), krécun kolaci,(pym.), steunoz kola-
c1 (rpeu.), kurban kolact (apab.), paska kolaci (rpeu.), diiiin kolaci (Tropk.), elestirmd
/ ilestirmd /| iilestirmd kolag (TrOpK.), pomana kolact (pym.), proska kolaci (6onr.),
soletmdd kolact (Tropk.), merdiven kolaci (Tropk.), plugumosi kolact (pym.), pupalilaysa
kolaci (6omnr.), yol kolact (tropk.) u n1p. Kpome npencTaBieHHBIX BhIIIE 3aMMCTBOBaHUH
13 PYMBIHCKOTO SI3bIKa, CIIEAYET YKa3aTh Ha TPYMITy 00psSJ0BbIX X1e00B, 0COOCHHO MOT-
pebanbHO-TOMUHANBHBIX. MOIIaBCKUM BIIUSTHUEM SIBIISIETCS OOPSIKCHHUE IIOMHHABHO-
ro nepesua (dal), u, COOTBETCTBEHHO, Y MOJIJIaBaH ObUIM 3aMMCTBOBaHBI OrpebaIbHbIC
XJ1eO1BI, KOTOPBIMH OOBEILIMBACTCS JepeBlie: kapite B opMe TPEyrolbHUKA WIIN KpEeCTa,
CHUMBOIIM3UPYIOLINE J01t0 TOKOHHOTO, merdiven kolact (OykB. xanad-necenka). Pury-
aJbHOE HCIIOJBh30BAHUE ATUX XJIEOIEB OTpa)kaeT HAPOAHBIC MpPEICTaBlIeHUS (TPEKO-
PUMCKHE 0 IPOUCXOKICHUIO U IIIUPOKO PACIPOCTPAHECHHBIC Y PYMBIH U MOJIZIaBaH) O
BO3HECEHUH JIYIIIU B 3arpOOHBII MUP, IJIe 00pa3 JECTHUIIBI BRICTYIACT KaK HEKHIT MOCT
MEXJTy MUPOM JKUBBIX U MUpOM MepTBbIX [10, c. 197-199]. Ha BooOpaskaeMbIx MOCTax
«PEKH CMEPTW» OCTaBILINCH koprii kolact (OykB. MOCTOBOHW Kanad), a TaKKe paszgaBa-
mick vama kolaci (OykB. TaMOKEHHBIN Kajlad), IOMOTABIINE MIPONTH BCTpeyaeMble Ha
IyTH MBITapcTBa [8, c. 129-154].

DTHONMMHTBUCTHYCCKHUI aHAIN3 HA3BAHUIM MYYHBIX M XJICOHBIX U3JICTHI B TIOBCEI-
HEBHOH M 0OPSAIOBOM KU3HH raray3oB MOKa3ajuo0, YTO WX OTIAMYAET OOIbIIOEe MHOT000-
pasue, HaJM4re apXaumyHbIX BHUJIOB, BOCXOJSIINX K KYJIBTYpPEe KOYEBOIO 00pas3a KU3HU
MIPEJIKOB Taray3oB (¢orek, kabartma, gozlemd, baursak w np.), ¥ Tex, KOTOPbIE OBLIH
proOpeTeHBI B MPOLECCe NCTOPUUECKOTO pa3BUTHs Hapoda Ha bankanax (pita, pide,
kirde, kola¢ u np.) u B beccapabuu (mamaliga, malay, gogoneli, plaginta).
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